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Тетяна Ярош 
 

Науковий керівник – канд. філол. наук Кирильчук О. М. 
 

СИНТЕЗ МИСТЕЦТВ У ТВОРЧОСТІ МИХАЙЛА 
КОЦЮБИНСЬКОГО (НА ОСНОВІ ЕТЮДУ «ЦВІТ ЯБЛУНІ») 
 

У статті здійснено аналіз особливостей модерних практик у прозі 
Михайла Коцюбинського. Зокрема, авторка детально розглядає конструювання 
образної системи новели «Цвіт яблуні» через призму синтезу мистецтв. 

Ключові слова: синтез, етюд, символ, модернізм. 
 
In the article analyzes specifics of forward-looking practices in prose by 

Mychailo Kotsubynskyi. In particular, the author examines the configuration of imagery 
in text of etude and principle of synthesis of arts in it framework. 

Keywords: synthesis of arts, etude, symbol, modernism.  
 
Наповнення семантики художнього образу в малій прозі кінця XIX – 

початку XX століть вирізняється гармонійним поєднанням у ній естетики 
різних видів мистецтва. Ідейний зміст літературного твору охоплює не лише 
предметні та подієві елементи, а й риси сенсуалізму, тобто чуттєвих 
вражень, які отримані зокрема через образи кольору, звуку, дотику, запаху в 
тексті. Майстром творення такого мистецького симбіозу є Михайло 
Коцюбинський, у прозі котрого наявний потужний вплив музики та 
живопису. Художній світ письменник творить синестезійно, тобто залучає 
всі органи сприйняття. Осмислення методів, якими письменник досягнув 
вершини чуттєвої образності у своїх творах, є актуальним для сучасного 
літературознавства, адже дозволяє не лише збагнути синтез мистецтв у 
цілому як явище, а й скласти повнішу картину модерністичної наповненості 
творчості Михайла Коцюбинського.  

Проблему синтезу мистецтв у різні часи розробляли багато 
дослідників. Класична філософія, яка базувалася на естетичних поглядах 
І. Канта, Ф. Шеллінга, А. Шопенгауера, Ф. Ніцше стала першоосновою для 
багатьох пізніших пошуків. Зокрема дослідник-філософ Г. Макаренко 
зазначає, що осягнути певне явище не можна лише раціональними методами, 
тому важливо вдаватися до нераціональних, тобто використовувати в 
процесі пізнання засоби мистецтва. Важливою в цьому плані є «музична 
мова» (мова афектів), бо емоції, що викликані музикою «дають найбільш 
повну ілюстрацію і адекватне вираження нашого внутрішнього світу з усім 
його багатством почуттів» [2, 63].  

До проблеми дослідження синтезу мистецтв у творах Михайла 
Коцюбинського зверталися І. Денисюк, С. Єфремов, В. Шевчук, О. Рисак, 
Я. Поліщук, Р. Чопик та ін. Так, В. Шевчук, характеризуючи присутність 
елементів образотворчого мистецтва у прозі письменника, наголошував на 
тому, що «малюнків із гідною пластикою розсипано по творах 
М. Коцюбинського безліч. Все це створює загальну живу, насичену 
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запахами, барвами, чи то символами пробуджених відчуттів, атмосферу; 
часом пронизану сонцем, часом застиглу, холодну, часом нервово-трепітну, 
сумну, нудну… у такий спосіб створюється опромінена сяйвом слова 
картина, яка збуджує в читача постійне відчуття присутності в усьому 
мінливої, але вічної в своїй іпостасі краси…» [8, 20]. Дослідник слушно 
наголошує на особливій емоційно-настроєвій атмосфері, що моделюється в 
новелістиці письменника за допомогою синтезування художньої палітри 
музичних та кольорових образів.  

О. Рисак зауважує, що у Михайла Коцюбинського «фарби приходили 
на допомогу слову» і зовсім не були самоціллю, тобто кольори у творах 
письменника наділені вагомим «ідейно-естетичним навантаженням», вони є 
«способом розгортання художньої ідеї твору, атмосферою взаємин, 
художнім контекстом» [5, 242].  

«Цвіт яблуні» за жанровим визначенням автора – етюд, що за своєю 
природою передбачає поєднання елементів з музичного та словесного 
мистецтва. Твір насичений словами з семантикою звуку, які творять настрій 
етюду. Дослідник Ярослав Поліщук зазначає, що в новелі «Цвіт яблуні» «/…/ 
естетизація враження вимагає відмовитись від його реальності, «перекласти» 
на мову ідеального, себто мову мистецтва /…/» [3, 94]. Відтак модерне 
сприйняття творчості провокує використання особливої образної 
синтезованої палітри звуку і кольору, котра радикально різниться від 
позитивістсько-реалістичного символізму. 

Звукові образи переважають над іншими, адже саме звуки чинять 
найбільший вплив на психічний стан головного героя, сповіщають про те, 
що може трапитись, змушують моделювати можливі ситуації. В етюді сюжет 
зосереджується на звуковій гамі: «А свист не вгаває. Я його чую й крізь 
зачинені двері. Я не піду до спальні. Чого? Я й так бачу все, бачу свою 
дівчинку, її голі ручки на рядні; бачу, як ходять під рядном її груди, як вона 
розтулює розпечені губи й ловить повітря» [1, 169]. Головний герой «чуткий, 
як настроєна арфа, що гучить струнами од кожного руху повітря», він 
відчуває кожен звук, не може «чути того задушеного, з присвистом віддиху», 
«найменший шелест або стук – і моє серце падає і завмирає» [1, 169]. Звук в 
етюді – амбівалентний символ, бо, з одного боку, герой прислухається, щоб 
почути, що його дочка ще дихає, а з іншого – звук як вісник смерті: «сичання 
чигаючої смерті», «дикий крик, крик матері», «хтось раптом скрикне – й 
обірветься життя». Двозначність символу бачимо у рядках: «чи справді свист 
тихішає? Що ж воно – кінець? Але жінка мовчить, не чутно плачу. А може, 
їй легше? Може, їй легше, моїй дитині? Може, все минеться…» або «Куди 
мені втекти од того свисту, де мені подітися? Я не маю вже сили слухати 
його…а тим часом я цілком впевнений, що я не вийду з сеї хати, бо я не 
можу не слухати його. Він мене приковує. Поки я чую його, я знаю, що моя 
дитина ще жива» [1, 171]. Герой із свого зачиненого кабінету вловлює та 
вгадує кожен звук: «Що то? Щось грюкнуло дверима та полопотіло босими 
ногами… кінець?», «…серце моє стало. Щось переливається, і дзвенить 
відро залізною дужкою. То Катерина…» [1, 171]. В етюді автор через 
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звукову палітру створює образ тривоги «дім не спить, у ньому живе щось 
велике, невідоме. Я чую, як воно дихає, зітхає, як неспокійно калатає його 
серце і б’ється живчик» [1, 170]. Крім цього, впродовж ночі чутно стукіт 
калатала нічого сторожа, яке «будить нічну тишу», цей звук пробуджує у 
приємні відчуття, зв’язок «з далеким минулим» та змушує героя забути про 
реальність, думати про свій розпочатий роман, роздвоює його свідомість: «Я 
стрепенувся. Що це зо мною? Чи я забув, що у мене вмирає дитина?» 
[1, 170]. Також у творі наявний інший звуковий символ – годинник, звук 
якого «голосно, різко» повертає героя з хвилин спокою у реальність та 
нагадує про горе: «коли ви щохвилини сподіваєтесь якогось лиха і душа 
ваша напружена, мов струна на струменті, раджу вам зупинити годинники. 
Якщо ви стежите за ними, вони без кінця продовжують ваші муки. Коли ж 
забуваєте за них, вони нагадують про себе, як цегла, що падає на голову…» 
[1, 172]. Настання світанку, смерть дочки – все стало явним, герой виходить 
зі свого кабінету звукові образи зникають, адже вже немає прихованого 
змісту, який вони передавали, залишаються лише зорові.  

Етюд «Цвіт яблуні» – один із зразків словесного малювання, зорові 
образи-фарби тут виконують подвійну роль – зображальну та настроєву. За 
кольоровим сприйняттям етюд можна поділити на три частини: перехід від 
чорної барви до сірої та згодом до білої. Така зміна означає не лише зміну 
ночі на світанок, а й підсилює перетворення в складному психологічному 
стані героя: від безвиході, страждань до примирення з неминучим та до 
полегшення. Чорний колір домінує в першій умовній частині: «за чорними 
вікнами лежить світ, затоплений ніччю», «хата здається мені каютою 
корабля, що пливе десь у чорному невідомому морі», «проникне крізь вікно 
істота з великими чорними крилами, просунеться по хаті тінь… – й 
обірветься життя», «без кінця довгі чорні простори [1, 268]. Далі чорна масть 
зникає і з’являється сіра: «на всьому ліг сірий сумний колорит», «сірі меблі», 
«вікно сіріє», «сіра хата». Якщо чорне забарвлення сюжету означало 
тривогу, напругу, безпомічність та очікування невідомого, то сіре наближує 
до завершення і приносить герою «ясність» та звільнення від мук: «бачу своє 
серце, в якому немає найменшого горя», «смерть – то й смерть, життя – то й 
життя», «аж ось кінець». «Картина смерті на світання життя» – називає герой 
смерть своєї дочки. Є світання життя його маленької дочки та є ще одне 
світання життя – весна у природі, яке письменник зображує у білій барві: 
«цвітуть яблуні», «білий цвіт», «біла сукеночка», «бліде, мов мертве світло 
серед білого дня» [1, 175]. Крім того, Михайло Коцюбинський додає ще два 
кольори, коли події відбуваються в пам’яті героя – його свіжі, живі та теплі 
спогади: «блакитне небо», «виднілось синє небо», «душа, що дивилась крізь 
сині очі», «золоте проміння», «жовті капчики». Загалом у творі світлі тони 
визначальні, адже, пропри трагічне завершення новели, бачимо ясність в 
душі головного героя, його чисті прозорі спогади, ранок, весну та квітування 
яблуні. Білий колір задає настрій вже з назви етюду, проте, читаючи далі, 
бачимо різкий контраст, який має місце і в кінці новели: герой обкладає 
мертве тіло цвітом яблуні – поєднання темного та світлого, смерті та життя. 
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У такий спосіб образ білих квітів обрамлює сюжет твору. 
У творах Михайла Коцюбинського завжди присутня динамічність та 

протилежність образів: «свист тихшає… жінка мовчить, не чутно плачу» і 
далі «раптом дикий крик…» [1, 173], спокій швидко переходить у тривогу: 
«довгі зелені луки з такою свіжою травою… не чую свисту, затихло 
калатало…» та «годинник пробив… голосно, різко. Сі два дзвінки впали 
мені на голову… мало не забили» [1, 171]; боротьба світла та темряви, життя 
та смерті: «я бачу як блимає світло – то піднімається, то падає, мов груди 
моєї дитини… і мені здається, що в той мент, як воно погасне, одлетить 
душа моєї Оленки» [1, 171].  

Використання у прозі елементів з суміжних мистецтв дозволяє 
Михайлу Коцюбинському повніше зобразити події, осмислити внутрішні 
психологічні процеси героїв. Дослідження проблеми синтезу мистецтв у 
творах письменника надає змогу скласти систему чуттєвих виражальних 
засобів, порівняти їхню семантику в різних сюжетах, простежити способи 
творення художніх засобів впливу на психологічну сферу читача, тим самим 
розширить значення провідних колористичних та звукових образів в тому чи 
іншому творі письменника. 
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